CHAPTER V

CONCLUSION AND SUGGESTION

In this chapter presents the conclusion and the suggestion of the study.
Conclusion goes in line with the problem statements and the objectives having
been formulated in chapter one, theory in chapter two, methods an techniques of
the data analysis applied in chapter three and the result of the data having been

found in chapter four.

5.1 Conclusion
The study is about morpho-syntax of Lio-Aku dialect. At this point, the
writer would like to highlight some points regarding this study.

1. Morpho-syntax of Lio-Aku dialect for the language construction Lio-Aku dialect
does not make use of subject verb agreement and tenses. Morphological process
happens in this dialect is on coumpounding and reduplication.

2. For syntax of this dialect, nominal sentence the language construction of this
language does not make use of to be. Lio-Aku dialect also has relativizer
distributed as adjective clause in this language and modifies a noun or pronoun

in this language.

5.2 Suggestion

This language is very interesting. However this language is also risk of

endagerment due to the young generations do not acquure the language. In line

39



40
with the significance of the study and the result of the data analysis, some
suggestion would be offered to many sides accordingly as shown in the following:
1. Experts of Linguistics

The experts of linguistics and other related subjects are suggested to do a
continued study or similar study to confirm and extend the linguistics evidence
of morpho-syntax in Lio- Aku Dialect.
2. Linguistic Researchers

Other researchers are suggested to conduct other researches focusing on
other morphological process, syntaxtix process and cultural linguistics in Lio -Aku
Dialect.
3. Lio Language Speaker

The speakers of Lio-Aku Dialectare suggest to feel proud having local
language an attempt to speak it in a proper situation and to use English as

instrument of promoting Ende Regency culture especially Lio-Aku culture.
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